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2910 - Дуо барои шахси безуриёт

савол

Ману ҳамсарам кӯшиш мекунем, ки фарзанддор шавем. Оё шумо метавонед сураеро аз

Қуръон ба мо пешниҳод кунед, то онро дар намоз ва ё дар дуо бихонем, ки барои

фарзанддор шуданамон кӯмак бикунад. Аллоҳ бароятон подоши некӯ бидиҳад.

Ҷавоби муфассал

Шумо метавонед дуои Закариё (дуруди Аллоҳ бар ӯ бод)-ро бихонед, ки фармудааст:

ينارِثالْو رخَي نتاا ودفَر نتَذَر  ِبر

«Эй Парвардигори ман, маро танҳо (бефарзанд) магузор. Ва Ту беҳтарини

ворисонӣ».

Ин дуои бисёр зебо аст ва барои чунин ҳолат бисёр мувофиқ мебошад.

Ҳамчунин дуои дигари Закариё (дуруди Аллоҳ бар ӯ бод) низ муносиб аст, ки фармудааст:

اءالدُّع يعمنَّكَ سةً اِبةً طَيِين لَّدُنكَ ذُرم ل به ِبر

«Эй Парвардигори ман, аз ҷониби худ фарзанди покизае ба ман ато фармо,

бегумон, Ту шунавандаи дуоӣ».

Дар қиссаи Закариё (дуруди Аллоҳ бар ӯ бод) дарсҳо ва пандҳову ибратҳои хеле мукаммалу

арзишманд вуҷуд дорад. Аллоҳ таъоло онро дар чандин ҷойи китобаш бароямон баён

кардааст. Аз ҷумла, дар сураи Оли Имрон дар бораи Марям (дуруди Аллоҳ бар ӯ бод)

мефармояд:

فَتَقَبلَها ربها بِقَبولٍ حسن وانْبتَها نَباتًا حسنًا وكفَّلَها زَكرِيا كلَّما دخَل علَيها زَكرِيا الْمحراب وجدَ عنْدَها رِزْقًا قَال يامريم انَّ لَكِ

هذَا قَالَت هو من عنْدِ اله انَّ اله يرزُق من يشَاء بِغَيرِ حسابٍ ❁ هنَالكَ دعا زَكرِيا ربه قَال ربِ هب ل من لَدُنْكَ ذُرِيةً طَيِبةً انَّكَ

سميع الدُّعاء ❁ فَنَادتْه الْملائةُ وهو قَائم يصلّ ف الْمحرابِ انَّ اله يبشّركَ بِيحي مصدِّقًا بِلمة من اله وسيِدًا وحصورا
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لعاج ِبر قَال ❁ شَاءا يم لفْعي هكَ الذَلك قَال راقع تارامو ربْال لَغَنقَدْ بو غُلام ونُ لي َّنا ِبر قَال ❁ ينحالالص نا منَبِيو

ل ءايةً قَال ءايتُكَ الا تُلّم النَّاس ثَلاثَةَ ايام الا رمزا واذْكر ربكَ كثيرا وسبِح بِالْعش والابارِ

سورة آل عمران: ٣٧-٤١

«Он гоҳ Парвардигораш ӯ (Марям)-ро ба тарзи некӯе пазируфт ва ӯро ба шеваи

шоистае парвариш дод ва сарпарастиашро ба Закариё супурд. Ҳар гоҳ Закариё

вориди ибодатгоҳи ӯ мешуд, назди ӯ ғизое меёфт, мегуфт: "Эй Марям, ин ғизо аз

куҷо бароят омадааст?" (Марям) Мегуфт: "Он аз ҷониби Аллоҳ таъоло аст. Бегумон,

Аллоҳ таъоло ба ҳар кас, ки бихоҳад, беҳисоб рӯзӣ медиҳад". Дар он ҷо Закариё

Парвардигорашро нидо дод ва гуфт: "Эй Парвардигори ман, аз ҷониби худ

фарзанди покизае ба ман ато фармо, бегумон, Ту шунавандаи дуоӣ". Пас, дар ҳоле

ки дар ибодатгоҳ ба намоз истода буд, фариштагон ӯро нидо доданд, ки Аллоҳ

туро ба Яҳё башорат медиҳад, ки тасдиқкунандаи калимаи Аллоҳ (Исо) аст ва

сарвару порсо ва паёмбарест аз шоистагон. (Закариё) Гуфт: "Эй Парвардигорам, чӣ

гуна бароям фарзанде хоҳад буд, дар ҳоле ки ба пирӣ расидаам ва ҳамсарам нозо

аст?" Фармуд: "Ҳаминтавр аст, ки Аллоҳ ҳар чӣ бихоҳад, анҷом медиҳад". (Закариё)

Гуфт: "Эй Парвардигори ман, бароям нишонае қарор бидеҳ". Фармуд: "Нишонаи ту

ин аст, ки се рӯз бо мардум сухан нагӯӣ, магар ба ишора ва Парвардигоратро бисёр

ёд кун ва шомгоҳону субҳгоҳон тасбеҳ гӯй».   (Сураи Оли Имрон: 37-41).

Дар оятҳои сураи Марям омадааст:

ِبكَ رائبِدُع نكا لَما وبشَي ساالر لاشْتَعو ّنم ظْمالْع نهو ّنا ِبر ا ❁ قَاليخَف دَاءن هبى رذْ نَادا ❁ ارِيزَك دَهبِكَ عبر ةمحر رذِك

ِبر لْهعاجو قُوبعءالِ ي نم رِثيو رِثُنا ❁ ييللَدُنْكَ و نم ل با فَهراقع تارانَتِ امكو ائرو نم الوالْم فْتخ ّناا ❁ ويشَق

رضيا ❁ يازَكرِيا انَّا نُبشّركَ بِغُلام اسمه يحي لَم نَجعل لَه من قَبل سميا ❁ قَال ربِ انَّ يونُ ل غُلام وكانَتِ امرات عاقرا وقَدْ

بلَغْت من الْبرِ عتيا ❁ قَال كذَلكَ قَال ربكَ هو علَ هيِن وقَدْ خَلَقْتُكَ من قَبل ولَم تَكُ شَيىا ❁ قَال ربِ اجعل ل ءايةً قَال ءايتُكَ الا

تُلّم النَّاس ثَلاث لَيالٍ سوِيا ❁ فَخَرج علَ قَومه من الْمحرابِ فَاوح الَيهِم انْ سبِحوا برةً وعشيا

سورة مريم: ٢-١١

«Ин ёдест аз раҳмати Парвардигорат ба бандааш Закариё. Он гоҳ, ки

Парвардигорашро пинҳонӣ нидо дод. Гуфт: "Эй Парвардигорам, устухонам суст
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шуда ва сарам аз пирӣ сафед гаштааст ва эй Парвардигорам, ҳаргиз дар дуоят

бебаҳра набудаам. Ва ман пас аз (марги) худ аз хешовандонам бимнокам ва

ҳамсарам нозо аст. Пас аз ҷониби Худ ҷонишине (фарзанде) ба ман бубахш, ки

меросбари ман ва меросбари хонадони Яъқуб бошад ва ӯро, эй Парвардигорам,

писандида бигардон". (Аллоҳ таъоло дуои Закариёро иҷобат карду фармуд:) "Эй

Закариё, Мо туро ба писаре мужда медиҳем, ки номи ӯ Яҳё аст ва пеш аз ин касеро

ҳамноми ӯ накардаем". (Закариё) Гуфт: "Эй Парвардигорам, чӣ гуна бароям

фарзанде хоҳад буд, дар ҳоле ки ҳамсарам нозо аст ва ман низ аз пирӣ ба нотавонӣ

(ва фартутӣ) расидаам?" Фармуд: Ҳамин гуна аст. Парвардигорат фармудааст: "Ин

(кор) барои Ман осон аст ва ба ростӣ, пеш аз ин туро дар ҳоле офаридам, ки ҳеҷ

чизе набудӣ". (Закариё) Гуфт: "Эй Парвардигорам, бароям нишонае қарор бидеҳ".

Фармуд: "Нишонаи ту ин аст, ки се шабонарӯз наметавонӣ бо мардум сухан бигӯӣ,

бо вуҷуди ин ки солиму тандурустӣ". Пас, ӯ аз меҳроб (ибодатгоҳ) ба сӯйи қавми

худ берун омад ва ба онон ишора кард, ки субҳу шом тасбеҳ гӯед».   (Сураи Марям:

2-11).

Дар оятҳои сураи Анбиё омадааст:

وزَكرِيا اذْ نَادى ربه ربِ لا تَذَرن فَردا وانْت خَير الْوارِثين❁ فَاستَجبنَا لَه ووهبنَا لَه يحي واصلَحنَا لَه زَوجه انَّهم كانُوا

ينعانُوا لَنَا خَاشكا وبهرا وغَبونَنَا ردْعياتِ ورالْخَي ونَ فارِعسي

سورة الأنبياء: ٨٩-٩٠

«Ва Закариёро (ба ёд овар), чун Парвардигорашро нидо дод: "Эй Парвардигори

ман, маро танҳо (бефарзанд) магузор. Ва Ту беҳтарини ворисонӣ". Дуояшро

мустаҷоб кардем ва Яҳёро ба ӯ бахшидем ва ҳамсарашро барои ӯ шоиста

гардонидем. Онҳо дар корҳои нек шитоб мекарданд ва Моро бо умеду бим

мехонданд ва барои Мо фурӯтан буданд».  (Сураи Анбиё: 89-90).

Тааммул намудани қиссаи Закариё (дуруди Аллоҳ бар ӯ бод) барои ҳар як шахси безуриёт

хеле судманд аст. Ҳамчунин қиссаи Иброҳим (дуруди Аллоҳ бар ӯ бод) ва ҳамсараш Сора

бисёр судманд аст, ки Аллоҳ таъоло ба хотири сабрашон Исҳоқ (дуруди Аллоҳ бар ӯ бод)-ро
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ба онон ато кард. Ба ӯ дар пиронсолагиаш боз як фарзанди дигар, Исмоил дода шуд. Чуноне

ки Аллоҳ таъоло оиди халилаш мефармояд:

اءالدُّع يعملَس ِبنَّ را اقحساو يلاعمسرِ ابْال َلع ل بهالَّذِي و هدُ لمالْح

سورة إيراهيم: ٣٩

«Ситоиш аз они Аллоҳ аст, ки дар пиронсолӣ Исмоилу Исҳоқро ба ман ато кард.

Бетардид, Парвардигори ман шунавандаи дуост».   (Сураи Иброҳим: 39).

Мусалмон дар ҳама ҳолат бояд аз тақдири Аллоҳ розӣ бошад, ҳатто агар то охири умр

безуриёт ҳам бимонад (ва соҳиби фарзанд ҳам нашавад). Шояд сабру таҳаммул барояш аз

фарзанд беҳтар бошад. Тамоми қазову қадари Аллоҳ хайр аст ва ҳамаи қазову қадар

ҳикмату сабабе дорад ва ҳама чиз ба ирода ва амри Ӯ вобаста аст. Аллоҳ таъоло

мефармояд:

نم لعجينَاثًا واانًا ورذُك مهِجوزي وا ❁ ورالذُّك شَاءي نمل بهينَاثًا وا شَاءي نمل بهي شَاءا يم خْلُقضِ يرالااتِ ووملْكُ السم هل

قَدِير يملع نَّها ايمقع شَاءي

سورة الشورى: ٤٩-٥٠

«Фармонравоии осмонҳову замин аз они Аллоҳ таъоло аст. Ҳар чӣ бихоҳад,

меофаринад. Ба ҳар кас ки бихоҳад, духтар мебахшад ва ба ҳар кас ки бихоҳад,

писар мебахшад. Ва ё ҳам писар ва ҳам духтар ба онҳо медиҳад. Ва ҳар касро ки

бихоҳад, ақим (безуриёт, нозо) мегардонад, албатта, Ӯ донои тавоност».   (Сураи

Шуро: 49-50).

Дуруду паёми Аллоҳ бар паёмбарамон Муҳаммад бод.


